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(Urmare). 

De geaba aştepta Kister pe Luşcov pană la 
miedul nopţii. In dimineaţa următoare se duse 
la dînsul. Servitorul îi spuse, că stăpânul seu 
doarme încă şi 'i a dat poruncă se nu lase pre 
nime. 

— Nici pre mine ? 
— Nici pre d-ta. 
Kister chinuit de nelinişte se plimbă pe stradă 

în sus şi în jos de vr'o câteva-ori şi apoi se în
toarse acasă. 

Servitorul seu îi dă o scrisoare. 
— Dela cine? 
— Dela Perecatov. 
Manile lui Kister tremurau. 
— Se 'nchină cu sănătate si se roagă de 

răspuns. Se 'i dau aducătorului o ţuică ? 
încet desfăcu Kister scrisorica şi citi urmă

toarele : 
„ I u b i t e F e d o r F e d o r o v i c i ! 

„Trebue neapărat să 'ţi vorbesc — n e a 
p ă r a t . Vino astădi la noi, dacă îţi este posibil. 
„Nu refusa rugarea mea; te rog în numele vechei 
„noastre prietenii. Dacă ai sci d-ta — dar' vei 
„afla totul. La revedere în curând, nu'i aşa? 

Măria. 
„P. S. Negreşit să vii astădi!" 
— Să dau aşadar' aducătorului o ţuică ? 
Kister se uita plin de mirare la servitorul 

seu şi, fără se 'i răspundă un cuvânt, eşi. 
— A spus domnul, se 'ţi dau o ţuică, şi cu 

o cale se 'mi iau si eu una, dise servitorul. 

VIII. 
Măria întimpinâ pre Kister, când întră în 

salon, cu o faţă atât de mulţumitoare şi radioasă, 
îi strinse mâna atât de tare şi cordial, încât inima 
lui îi crescu de bucurie. Totuşi ea a eşit afară 
îndată, fără să dică un cuvânt. 

Perecatov şedea pe sofa şi făcea patience. 
Convorbirea începu, şi abia aduse vorba cu tactul 
îndatinat asupra cânelui seu, începând a'i lăuda 
talentele, când Măria întră din nou. Ea îşi pusese 

o cingătoare de mătasă vărgată — 'şi a adus 
aminte, că Kister disese odată, că o prinde 
foarte bine. 

în curând se arăta şi Nenila: ea primi adi 
pre mosafir cu o deosebită cordialitate. 

La masă s'a glumit şi rîs negenat; chiar 
Perecatov se făcu vioiu şi povesti o întâmplare 
veselă din tinereţă, — la care însa, întocmai ca 
struţul, îşi ţinea capul la o parte, din precauţiune 

\ pentru nevastă-sa. 
— Se facem o plimbare, dle Kister, dise 

| Măria după masă, — în tonul acela desmierdător, 
i care face imposibilă ori-ce contradicere. Trebue 
j să vorbesc cu d-ta despre un lucru tare, tare 
I important, adaose cu o solemnitate graţioasă şi 
I îşi puse mănuşile de Svedia. Vii cu noi, mamă? 

— Nu, răspunse Nenila. 
— Dar' noi nu mergem în parc. * 
— Unde dar'? 
•— La poiana lungă, în pădurice. 
— Atunci se iai pe Taniuşa cu tine. 

; — Taniuşa, Taniuşa! striga Măria cu vocea 
ei limpede şi sări din odaie uşor ca o păserică. 

Un sfert de cias mai târdiu Măria cu Kister 
! ) 

mergeau cătră poiana lungă. Când trecură pre-
\ lungă cireada de vaci din izlaz, a întins o bucată 

de pâne vacii sale favorite, 'i a netedit capul şi 
a dis lui Kister se o bată uşor la spate. 

Era grozav de bine dispusă şi vorbia fără 
întrerupere. Kister consimţia la toate cu plăcere, 
deşi aştepta cu mare nerăbdare împărtăşirile . . . 
Taniuşa le urma la depărtare respectuoasă şi 

I numai din când în când arunca junei sale stă
pâne câte o ochire vicleană. 

— Nu eşti supărat pre mine, Fedor Fedo
rovici ? întrebă Măria. 

— Pe d-ta, Măria Sergeievna ? Dar' pentru-ce r 
— Alaltăieri . . . îţi aduci aminte ? 
— Erai indispusă . . . Atâta tot. 
— Pentru-ce stai aşa departe de mine? 

Dă 'mi braţul. A s a . . . Si d-ta erai cam in-
J > ) 

dispus, 
i •— Adevărat. 

— însă astădi sunt foarte bine dispusă, nu'i 
| aşa ? 



— Da, în fapt, 'mi-se pare că d-ta astădi — 
— Şi scii pentru-ce ? Pentru-că . . . Maria 

clătină serioasă din cap. Ei, schi acum pentru-
ce . . . Pentru-că sûnt în societatea d-tale, adaose 
ea fără së se uite la Kister. 

Kister îi strînse mâna încetişor. 
— Dar' pentru-ce nu 'mi faci nici o între

bare ? continua Maria cu jumëtate de voce. 
— Despre ce ? 
•— Ah, nu te preface . . . despre scrisoarea 

mea ! 
— Aşteptam, ca d-ta — 
— Ia ascultă, pentru-ce sunt în socidtatea 

d-tale atât de veselă, îl întrerupse ea cu vioiciune; 
pentru-că d-ta eşti aşa de bun şi de gingaş; 
pentru-că d-tale 'ţi-ar fi imposibil . . . parce qtie 
vous avez de la délicatesse. O spun pe franţo-
zesce; căci d-ta înţelegi franţozesce. 

Kister, ce e drept, îeţelegea franţozesce, însë 
pre Maria nu o înţelegea. 

— Ah, rupe'mi floarea asta. . . asta de ic i . . . 
ce frumoasă! 

Maria o privi cu mare plăcere. Deodată îşi 
scoase repede braţul şi cu un suris îngrijat în
cepu a trage cotoraşul frumuşel prin butoniera 
mantalei sale. în treaba asta degetele ei veniră 
în apropierea buzelor lui. Privirile lui Kister se 
asedara pe degetele aceste şi apoi pe faţa ei. 
Ea îşi plecă căpşorul, ca-şi-cum ar fi vrut se dică : 
„îti dau voie . . . " 

Kister se întinse puţin şi'i săruta vîrful de
getelor. 

într'aceste se apropiara de cunoscuta pădu
rice. Făr ' de veste Maria deveni gânditoare, şi 
apoi amuţi chiar. S'au dus tocmai la locul acela, 
unde o aşteptase Luşcov. Earba călcată nu se 
ridicase încă; arborelui rupt începuse a se veştedi, 
ear' frundele se suciseră în forme de ţevişoare şi 
porniseră a se usca. 

Privirile Măriei rătăciau împrejur. Deodată 
se întoarse cătră Kisîer. 

— Scii d-ta, pentru-ce te-am adus aici ? 
— Nu. 
— Nu ! . . . Pentru-ce nu vorbesci astădi de 

loc despre amicul d-tale Luşcov? De altădată 
nu'l mai slăbiai din laude . . . 

Kister se uită în gol şi tăcu. 
— Scii d-ta, continua Maria cu oare-care 

forţare, că . . . i e r i . . . am avut aici o întâlnire ? 
— Asta am sciut-o, răspunse el posomorit. 
— Asta ai sciut-o ! Ah ! Acum înţeleg, pen

tru-ce d-ta alaltăieri.. . Domnul Luscov de bună-
seamă s'a grăbit së se mândrească de „cuce
rirea" sa. 

Kister voia se răspundă . . . 
— Nu vorbi d-ta, nu'mi rëspunde n imic . . . 

sciu, el 'ţi e amic; d-ta ai fi în stare, să'l aperi. 
D-ta ai sciut, Kister, că eu . . . Pentru-ce dar' 

nu m'ai reţinut se nu fac aşa prostie? Pentru-ce 
nu m'ai luat de urechi ca pre un copil ? . . . D-ta ai 
sciut. . . prin urmare a fost indiferent pentru d-ta ? 

— Dar' ce drept aveam . . . 
— Ce drept! . . . Dreptul amicului. . . Ah 

da: el încă îţi este amic . . . 'Mi e ruşine, Kister . . . 
El este amicul d-tale . . . Omul acesta s'a purtat 
ieri cu mine într'un mod . . . 

Măria îsi întoarse fata. Ochii lui Kister schin-
teiau, se făcu alb ca păretele. 

— Dar' nu te năcăji. . . Ascultă Fedor, 
se nu te necăjeşti! Lucrul s'a întors spre bine . . . 
îmi pare prea bine, că a avut loc explicarea de 
ieri . . Pentru-ce credi oare, că vorbesc astfel 
cu d-ta? Nu cumva pentru-că aşi vrea se mă 
plâng de domnul Luşcov ? O nu! Le-am şi uitat. 
Inse d-tale, bunului meu amic, îţi — sunt cevaşi 
datoare . . . Asi vrea se 'ti dau o lămurire, se te 
rog de iertare şi se te întreb de sfat. D-ta m'ai 
învăţat se fiu sinceră; lungă d-ta me simt atât 
da uşurată . . . D-ta nu esti Luscov! 

Luşcov este un necioplit, bădăran, răspunse 
Kister cu trudă; însă — 

— Ce, înse! Nu te ruşinezi d-ta se dici 
î n s e ! Este un bădăran şi necioplit şi răutăcios 
şi închipuit. . . audi d-ta: eu dic şi, ear' nu înse! 

— D-ta aşa vorbesci, pentru-că eşti tot sub 
influenţa maniei, Măria Sergeievna, răspunse Kister 
trist. 

— Ce, eu mânioasă ? Şi pentru-ce ? . . . Ean 
învrednicesce-mă cu o privire: aşa înfăţişare are 
omul, când e mănios? Ascultă, urmă ea: gân-
desce despre mine ce'ţi place . . . însă dacă d-ta 
credi, că astădi cochetez cu d-ta din răsbunare, 
atunci. . . atunci. . . Lacremile porniră; nu's in
dignată pentru o glumă! 

— Fii sinceră cu mine, Măria Sergeievna . . . 
— O, ce nătărău şi urîcios eşti d-ta! Dar' 

rogu-te uită-te la mine! Nu sunt oare sinceră 
şi leală cu d-ta? Nu poţi d-ta să citeşti în su
fletul meu? 

— Bine . . . îti cred, urmă Kister suridend, 
după-ce vădîi cu câtă îndărătnicie îngrijată căuta 
se'i întâlnească privirile; dar' să'mi spui, ce te-a 
îndemnat să dai o întâlnire lui Luşcov? 

— Ce? Nu sciu nici eu. El voia să'mi vor
bească singur. Am gândit, că nu găsise timpul, 
ocasiunea să se exprime! Acum s'a exprimat! 
Ascultă, poate să fie un om extraordinar, 
dar' e prost — da, da, prost!. . . Nu este în 
stare să lege două vorbe. Şi apoi e cu totul 
nedelicat. Altmintrenea nu vreau să 1 acuz prea 
g reu . . . A putut se creadă, că sunt o fată uşu
ratică, neghioabă. N'am vorbit cu dînsul aproape 
nici-odată . . . Este adevărat, a deşteptat curiosi-
tatea în mine; însă credeam, că un bărbat, pre 
care d-ta 'lai învrednicit cu prietenia dtale —• — 

— Te rog, nu vorbi despre el ca despre 
amicul meu, o întrerupse Kister. 



— Nu, nu, eu nu vreau se fac vrajbă între 
d-voastră! 

— Dumnedeule, aşi vrea se jertfesc pentru 
d-ta nu numai pre amicii mei, ci ş i . . . Intre mine 
şi între dl. Luşcov s'au sfîrşit toate! adaose el 
repede. 

Măria îl privi drept în ochi. 
— Bine, aşa a vrut Dumnedeu! dise ea: 

se nu mai vorbim despre el. Aceasta îmi va 
servi de învăţătură. Eu însămi am fost de vină. 
Mai multe luni de-a rîndul vedeam în toată diua 
un om bun, cuminte, vesel, amabil, care . . . (Măria 
se zăpăci şi se opri un moment ) . . . care asemenea 
părea că ţ ine. . . cevaş i . . . la m i n e . . . şi eu, 
proastă, urmă ea repede, am preferat pe cela
lalt . . . nu, nu, n'am preferat pre celalalt însă 

Ea îşi lăsă capul în jos confusă şi amuţi. 
Kister se simtia asa de nu sciu cum. „Ade-

vărat se fie ?" repeţi el în sine . . . 
— Măria Sergeievna! începu Kister tare. 
Măria îşi ridică capul şi îl privi cu ochii plini 

de lacrămi. 
— Nu gâcesci d-ta nici-decum, despre cine 

vorbesc? întrebă ea. 
Kister îi intinse mâna, abia retinendu-'si su-

flarea. Măria o prinse cu putere şi 'i o strînse 
călduros şi intim. 

— Nu'i aşa, d-ta earăşi eşti bunul meu amic... 
Cum, numi răspundi? 

— O scii d-ta, că'ţi sunt amic. 
— Şi nu mă condamni ? M'ai iertat ? . . . Şi 

mă înţelegi? Şi nu rîdi de o fată, care astădi 
are o întâlnire cu unul, şi mâne vorbesce cu 
altul, aşa . . . aşa cum vorbesc eu acum cu d-ta . . . 
Nu'i asa, că nu'ti bati joc de mine? 

Faţa ei ardea; cu amândouă manile îi ţinea 
strîns braţul drept. . . 

— Eu să'mi bat joc de d-ta! răspunse Kister; 
eu . . . eu . . . te iubesc doară... te iubesc! striga el. 

Măria îşi acoperi faţa cu manile. 
—- Nu scii d-ta de mult, Mărio, că te iubesc ? 

IX. 

Trei săptămâni după convorbirea aceasta 
Kister şedea singur în odae şi scria mamei sale 
scrisoarea următoare: 

„ D r a g ă m a m ă ! 
„Mă grăbesc, să-'ţi spun, ce fericire mare 

„mă aşteaptă: mă căsătoresc. Probabil te vei 
„mira mult de vestea aceasta, mai ales că în scri
sor i l e mele de mai nainte nici măcar alusiune 
„n'am făcut la o schimbare atât de însemnată în 
„vieaţa mea, — şi tu scii, că de altfel sunt de-
„ prins a'ţi comunica toate simţirile mele, toate 
„întâmplările vesele şi triste. Causa tăcerii mele 
„este uşor de explicat. Mai antei eu însumi abia 

„în dilele aceste am ajuns la convingerea, că sunt 
„iubit, ş'apoi nici eu nu eram lămurit pană mai 
„deunădi cu felul şi puterea propriei mele incli-
„ naţiuni. In una din scrisorile d'ântei, ce 'ţi am 
„scris d'aici, îţi spuneam de familia Perecatov, 
„vecină cu mine. Mireasa mea, — Măria cu nu-
„mele, — este unica sa fiică. Ceea-ce simţesc 
„pentru dînsa, nu este o patimă momentană, ci 
„un sentiment profund, adevărat, în care amicia 
„se împreună cu iubirea. Caracterul seu blând, 
„vesel, este ceea-ce îmi place atât de mult la o 
„femee. E cultă, cuminte şi foarte musicală. . . 
„De ai vede-o! Iţi trimit chipul ei, ce '1 am 
„desemnat eu însumi. Insă e mai frumoasă de 
„o mie de ori, decât chipul acesta. Măria te iu-
„besce deja ca o fiică şi abia aşteaptă diua, în 
„care să te cunoască. M'am hotărît să părăsesc 
„serviciul, să mă aşed la ţeară şi să mă ocup 
„cu economia. Bătrânul Perecatov are patru 
„sute de ţerani — prin urmare se găsesce în 
„bune împregiurări. Vedi. şi în privinţa asta, în 
„privinţa materielă, am nimerit-o foarte bine. îmi 
„iau congediu şi plec la tine la Moscva. în patru
sp rezece dile, cel mult, mă poţi aştepta. . . Draga 
„mea, buna mea mamă, cât sunt de fericit!. . . 
„Te salută si te sărută din inimă. . ." si c. 1. 

Kister îndoi şi sigila scrisoarea, se scula, se 
apropia de fereastră, îşi aprinse ciubucul, se socoti 
puţin şi earăşi se puse la masă. Luă o coală 
mică de hârtie de scrisori şi cu luare aminte 
băgă peana în călimăr; dar' a mai trecut ceva 
timp la mijloc, pănă-ce se apucă de scris. Fruntea 
'i se încreţi, îşi ridica ochii în tavan şi începu 

| se roadă la peana. . . în fine se decise să înceapă 
— şi după un sfert de ceas era scrisă următoarea 
scrisoare: 

„ S t i m a b i l e D o m n u l e ! 
„Dela visita D-Tale din urmă (adecă de trei 

„săptămâni) nu mă mai saluţi, nu mai vorbesci 
„cu mine şi se pare că mă încunjuri. Firesce, 
„tot omul poate se facă ceea ce'i place. D-Ta 
„ai găsit de cuviinţă a pune capăt relaţiunilor 
„noastre; să credi, că nu mă îndrept astădi cătră 
„D-Ta, ca se mă plâng de purtarea D-Tale. Nu 
„este intenţiunea şi obiceiul meu de a mă vîrî 
„undeva; este deajuns pentru mine consciinţa, 
„că n'am făcut nimenuia nedreptate. Dacă îţi 

| „scriu acum D-Tale, o fac numai din sentimentul 
„de datorie. Am cerut mâna Măriei Perecatov, 
„şi cu învoirea părinţilor sei, m'am fidanţat. îţi 
„comunic aceasta direct, pentru a încungiura ori-ce 
„fel de neînţelegere şi falsă înterpretare. Măr-
„turisesc sincer, domnule căpitan, că nu putea 
„să 'mi pese prea mult de părerea unui om, care 
„însuşi nu ia cât de puţin în considerare păre
r i l e şi simţirile altora; îţi scriu numai de aceea, 

| „fiindcă nu vreau nici se se pară, că doară s'ar 
„fi făcut lucrul pe ascuns. Pot se presupun, că 
„ mă cunosci destul, ca să nu înţelegi râu 



„pasul meu de astădi. După-ce îţi scriu adi pentru 
„ultima oară, nu pot se nu'ţi poftesc, în amin
t i r e a prietiniei noastre din trecut, toată fericirea 
„ce se poate închipui. 

„Cu deosebit respect 
„Al D-Tale supus 

(Va urma). Fedor Kister". 

Ploaie artificială. 
„Ploaia o dă Dumnedeu la vremea sa" şi câte-odată 

cu atâta îmbelşugare, încât noue, oamenilor interesaţi şi 
cu vederi mărginite, ne pare prea multă şi stricăcioasă, 
de alte-ori earăşi nu ni o trimite de loc, sau ni o trimite 
în cuantitate, care noue nu ne pare de ajuns, sau ni o tri
mite la timpul, când credem, că n'am ave nici o tre
buinţă de ea, şi noi oamenii stăm neputincioşi atât în 
faţa îmbelşugării cât şi în faţa lipsei prea mari de ploaie. 

Dar' în adevăr aşa se fie, că omul nici o putere 
nu are .asupra referinţelor climatice ale unei regiuni 
oare-care ? 

Se vedem. Este îndeobsce cunoscut, că unde sunt 
păduri întinse nu este lipsă de ploaie, că ploile umblă 
mai regulat, că nu sunt atât de dese ploile torenţiale şi 
prin urmare nîci inundaţiunile, produse mai ales de ele, 
că nu este căldură excesivă, dar' nici frig excesiv. Din 
contră unde pădurile în interesul unilateral al economiei 
de câmp sau de vite s'au redus în prea mare măsură 
sau din o economie reu înţeleasă s'au nimicit cu totul, 
acolo s'a constatat, că încep a bântui seceta şi gerul, 
că ploile devin mai rari şi mai puţin îmbelşugate, că, 
dacă sosesc, sunt de regulă torenţiale, produc dese văr
sări de ape şi nimicesc multe avuţii, puştiesc multe aşe-
dăminte omenesci şi stîng multe vieţi de om. Ca exemple 
pot servi Grecia de adi, care, odinioară întreagă ca o gra
dine, în timpul mai nou tocmai în urma pustiirei pădu
rilor a devenit o ţeară în mare parte neroditoare şi să
racă, şi Francia, care în urma nimicirii multor păduri pe 
timpul revoluţiei celei mari, a suferit pagube enorme în 
avuţia sa naţională prin alterarea relaţiunilor climatice 
ale terii, care au avut ca urmare un dureros excedent în 
minus al recoltelor sale. Pe de altă parte preriile şi sa
vanele imense ale Americei, pârjolite vara de o ferbin-
ţeală excesivă, ear' earna bântuită de un ger excesiv, au 
dobândit o climă mai blândă, de când prin colonisarea 
omenească a început a fi cultivat pământul şi a se semena 
păduri în locul erburilor şi bălăriilor, care vara nu puteau 
resista arşiţei soarelui, şi earna nu puteau opune nici o 
stavilă vânturilor gheţoase şi omeţilor aduşi de ele dela 
nord. 

Va se dică dar', oare-care influenţă poate lua şi 
omul asupra relaţiunilor climatice ale unei anumite regiuni. 

Afară de această influenţă mai mult indirectă, s'a 
constatat însă, că omul şi mai deadreptul poate lucra în 
favorul producerii ploii. In America este o credinţă po
porală destul de răspândită şi nu neîntemeiată, că după 
pârjoale mari prin prerii şi savane, urmează ploi îmbelşu
gate unde mai 'nainte ploaia era o mare raritate, şi ves
titul naturalist H u m b o l d constată, ceea-ce s'a putut 
observa şi în Europa cu ocasia erupţiunilor Vesuvului, 
ale Etnei ş. a., că erupţiunile vulcanice din America sunt 
de obiceiu însoţite de ploi. Chiar şi la noi în Europa 
nu este neînsemnat numărul acelora, care întemeiaţi pe 
experienţă susţin, că bătăliile cele mari ale timpurilor mai 
noue, de când cu folosirea tunurilor, în foarte dese caşuri 
au fost urmate de ploi mai mici sau mai mari. Ameri
canul P o w e r s , care a scrutat cu deamenuntul după 
astfel de caşuri, citează 137 de bătălii, care au fost ur-

| mate de ploi, şi, deşi din causa lipsei de indicii mai spe
ciale asupra situaţiunii atmosferice în general pe timpul 
imediat înaintea bătăliei şi în decursul ei, precum şi asupra 
intervalului dintre bătălie şi ploia urmată, se pot ridica 
indoieli întemeiate în contra mai multora din bătăliile in
vocate ca mărturie în cestiunea amintită, totuşi sunt câ
teva caşuri, ca d. e. bătălia dela V a l e n c i e n n e s (Iunie 
1793) şi cea dela D r e s da (27 August 1813) în care si 
oameni mai sceptici conced, că timpul cald, uscăcios, fără 
nuori dela începutul bătăliei se schimbă îndată-ce începu 
canonada, înnourându-se şi având ca urmare o ploaie 
îmbelşugată. 

Astfel dar' un nex causal între detunăturile împuş
căturilor şi între producerea ploii nu se poate absolut 
nega şi prin urmare nici aceea, că omul. folosindu-se de 
aceste indicii, poate influenţa deadreptul asupra produ
cerii de ploaie. 

în adevér, în timpul din urma s'a şi răspândit, ve
nind din America, surprinzătoarea scire, că acolo s'a 
produs ploaie pe cale artificială. Nu e aci vorba de 
vr'un humbug american; dovadă este împrejurarea, că o 
serioasă revistă scientifică-literară „Nature" se ocupă în 
serios de experimentele făcute, şi că însuşi guvernul Sta-
telor-Unite este, care a dat spriginul seu material şi moral 
pentru acele experimentări. 

Cel d'ântei, care s'a ocupat cu producerea ploii prin 
anumite procedări măiestrite a fost D a n i e l R u g g l e s 
la a. 1880 în Fredericksburg. El a luat atunci şi o pa
tentă pentru invenţia sa. Ceva mai târdiu E d w i n 
H u s t o n a cetit un memoriu în materie de producere 
de ploae artificială înaintea societăţii scienţifice-literare 
„Franklin-Institution", insistând asupra posibilităţii pro
ducerii ploii prin mijloace măiestrite şi în anumite con-
diţiuni. Ear' în vara anului de faţă trecând lucrul din 
stadiul teoriei în al punerii în practică senatorul F a r e-
wel l a primit dela guvernul Statelor-Uuite suma de 
10,000 dolari pentru experimente în această direcţie. 
Experimentele s'au făcut în luna lui August în decurs 
de 3 săptămâni la Midland în provincia Texas în pre
senta şi sub conducerea generalului D y r e n f o r t h , exmis 
anume de ministeriul de agricultură. Ele au arătat, că 

| în adevăr în urma mijloacelor aplicate a urmat' ploae, 
| chiar şi în caşurile când la începutul experimentului cerul 
' era foarte puţin sau de loc nu nuoros, va se dică când 
\ era puţină probabilitate de ploae. 

Care a fost procedarea la experimentele făcute? 
Mai multe baloane umplute cu gaz explosiv (com

binaţie de gaz oxigen cu gaz hidrogen) se lansară în aer 
pănâ la înălţimi de 2000—3000 metri, rămânând însă în 
comunicaţie cu experimentatorii prin sîrme ce atîrnau din 
ele în jos. Prin aceste sîrme se conduce din o maşină 
dinamo-electrică electricitatea trebuincioasă sus în balon 
şi se produce explosiunea balonului. în acelaşi timp se 
produc şi jos pe pământ mai multe explosiuni prin dina
mită sau earbă de puşcă, distribuite pe o întindere de 
câţiva chilometri. Astfel s'a urmat la 18, 26 şi 27 August. 
La 23 August s'au lansat 5 baloane, ear' jos pe pământ 
s'au adus la explosiune 200 chilograme dinamită, şi în 
totdeauna după o oară sau ceva mai târdiu a cădut o 
ploae abundată, cu tunete şi trăsnete, ţinând cam o oară 
şi întindându-se, după o taxare aproximativă, preste un 
teritoriu de vr'o 1000 miluri engleze. La începutul ex
perimentului era pe cer ici colea câte un nuor mai mic, 
dar' de altcum barometrul nu arăta semne de ploae apro
piată şi aparatul menit a constata cuantitatea de aburi 
de apă în aer a indicat numai 60°/ 0 vapori de apă, va 
se dică un grad încă destul de depărtat dela punctul 
de saturaţiune. 

în o experienţă dela 26 August se lansară earăşi 
; baloane cu câteva mii metri cubici de gaz explosiv, fă-



céndu-se sé explodeze la o înălţime de 1000—10,000 culce pe timp foarte senin. Pe la 3 oare noaptea înse 
urme; pe la apus de soare începură şi bateriile de pe ! fură trediţi din somn prin o furtună puternică însoţită 
păment activitatea lor şi o continuara pană la 11 oare I de ploae îmbelşugată. Ploaea, care pe la 8 oare dimi-
noaptea, înse fără resultat. Dyrenforth comanda deci j neaţa înceta, fu reîmprospetată prin none detunături, 
întreruperea experimentului şi lucrătorii se duseră sé se \ pănă-cc se consumară toţi aburii de apă din aer. 

Dreptul celui mai tare. Tablou de Ph. H. C a l d e r o n . 
V ) 

Experimentele aceste, executate anume la Alid- ; deplină putere convingătoare, ele trebuesc continuate 
land în Texas, o localitate cu păment cam sterp mai ales si cu ' exactă luatv în considerare a curen-
şi cu climă pronunţată secetoasă, unde cu lunile de-a- telor de aer, a presiunii atmosferice şi a gradului de 
rîndul nu plouă de loc, sau foarte rar şi puţin, sunt higroscopicitate (a bogăţiei relative a aerului în vapori 
fără îndoială foarte interesante; pentru-ca se aibă înse | de apă). 



Care este acum temeiul teoretic al experimentelor 
şi prin urmare al producerii ploii pe cale artificială? 

In condiţiuni naturale ploaea se produce totdeauna 
atunci când două sau mai multe volume de aer săturate 
cu vapori de apă şi posedând oare-care grad de căldură 
se împreună repede unele cu altele. Fiind mare conţi
nutul de vapori de apă în cele doue volume împreunate, 
devine mare şi prisosinţa de astfel de vapori la împreu
narea lor şi acest prisos se precipită ca ploae, dacă din 
contră gradul de umiditate e mai mic, se produc în urma 
împreunării numai nuori. In America-de-Nord se află 
în fluctuaţiune continuă în direcţiuni opuse doue curente 
de aer împovărat cu umedeală. .Unul mai cald şi mai 
bogat în umedeală, venind dela mările ecuatoriale, celalalt 
rece şi mai sărac în umedeală, venind dela mările polare. 
Prin învîrtirea pământului în jurul osiei sale dela vest 
spre ost, curentul ecuatorial are direcţiunea dela vest spre 
ost, ear' cel polar direcţiunea opusă dela ost spre vest 
si deasupra celui dintâiu. Dacă dar' părţi de ale curen
tului ecuatorial cald şi bogat în umedeală vor ajunge se 
se amestece cu straturile de aer ale curentului polar rece 
si mai sărac în umedeală, vor trebui se urmeze şi preci-
pitaţiuni apoase, adecă ploae. 

Mijlocul de a produce mari perturbaţiuni în ecui-
librul straturilor de aer şi prin urmare mişcări repedi în 
atmosferă, care se favoriseze amestecarea diferitelor stra
turi, sunt, după-cum e cunoscut, şi explosiuni puternice. 
Dovadă pentru perturbarea produsă sunt sguduirea zidu
rilor si spargerea ferestrilor edificiilor din apropierea locului 
unde se întâmpla vr'o astfel de explosie. întemeiat pe 
aceste fenomene naturale şi pe însuşirile meteorologice 
ale straturilor superioare ale atmosferei, P o w e r s a ajuns 
la conclusiunea, că putând pune aerul în o repede miş
care, trebue se poţi produce şi o împreunare a diferitelor 
straturi de aer, care se aibă ca urmare ploaea. Explo-
siunile baloanelor umplute cu combinaţiunea de gaz 
oxigen şi gaz hidrogen, care este cel mai puternic 
agent explosiv cunoscut, au de scop se aducă la înăl
ţimea de 2000—3000 metri, unde după constatările învă
ţatului american J o h n E l l i s , se întâlnesc cele două 
curente, mari cuantităţi de aburi caldi, care prin dilatarea 
lor se introducă un curent de aer cu direcţia de jos în 
sus, sprijinit şi prin explosiunile, care se fac pe pământ 
cu dinamită sau earbă de puşcă. Straturile de aer de 
jos, mai cald şi mai bogat în umedeală, ajungând astfel 
în strarurile de sus, mai reci, îşi condensează aburii lor de 
apă, pentru-că ele căldura lor o comunică aerului mai 
rece şi prin aceasta devenind şi ele mai reci nu mai pot 
ţine suspendată umedeală, ci trebue se o desfacă în formă 
de nuori şi în urmă în ploae, dacă prin explosiuni con
tinuate se grăbesce ajungerea la gradul de saturaţiune. 

Explosiunile din experimentul dela 18 August au 
aflat aerul în condiţiuni meteorologice mai favorabile, 
după.cum dovedi presenţa de mici nuoraşi în atmosferă, 
de aceea ploaea s'a şi produs mai curând; din contră în 
experimentul dela 26 August condiţiile aceste au fost 
mai puţin favorabile, de aceea ploaea a şi urmat mai 
târdfu, dacă preste tot ea mai poate fi adusă în legătură 
ca experimentul. 

P o w e r s cerii dela guvern 80,000 dolari pentru 
executarea experimentelor sale, dar' neaflându-se acesta 
dispus a da o sumă atât de însemnată pentru un expe
riment considerat de problematic, lucrul a rămas la în
ceput baltă. Mai târdfu înse a revenit asupra lucrului 
ser.r.U.ru! F a r e w a l l , care n'a reclamat pentru execu
tarea experimentelor decât suma de 10,000 dolari, care 
'i s'a şi p. s la disposiţie. Ear' conducerea experimen
tele r s'a ir.credut numitului general D y r e n f o r t h , gra-
duat I.L ur:iveisităţii din Heidelberg şi al politechnicului 

De interes practic adevărat, că experienţele dobân
dite, deşi foarte interesante, pană acum nu sunt, pentru-că 
cheltuelile producerii ploii artificiale fiind foarte mari nu 
stau în proporţie dreaptă cu folosul ce l-ar aduce eco
nomiei. Un început mult promiţător înse s'a făcut, pro
cedările fără îndoială cu timpul se vor perfecţiona şi se 
vor afla modalităţile potrivite a executa experimentele 
şi cu mai bun succes şi şi cu mai puţine cheltueli. 

Dreptul celui mai tare. 
(Cu o ilustraţiune, reptesentând un tablou de Ph. H. Calderon). 

Furiile luptei au trecut. Cetatea de pe vîrful unei 
stânci înalte a protivnicului e pustiită şi arde în flăcări, 
luptacii acestuia, făcând o desperată resistenţă se vedură 
nevoiţi a depune şi ei armele, după-ce însăşi căpetenia 
lor cu o largă brazdă în frunte şi cu o săgeată în inimă 
se rostogoli, scăldat în sânge, la picioarele învingătorului, 
ear' locuitorii cetăţii încungiurate timp îndelungat, încât 
nu periră de foame, de arma vrăşmaşe, şi încât nu scă
pară prin fugă, fură puşi în lanţuri pentru a împodobi 
ca sclavi reîntoarcerea victorioasă a „celui mai tare". 
Acesta, un fruntaş persian, cu braţ vânjos, cu statură im
punătoare, mai aruncă de pe teressa castelului seu încă 
o privire mulţumită asupra risipurilor protivnicului vecin, 
cu care trăise în continuă luptă, — când vaete şi plângeri 
de femei şi copii străbat la urechia lui, care pană aci se 
încântase de zingănitul spadelor şi de foşnetul săgeţilor 
El îşi abate paşii într'acolo şi înaintea lui zăresce o sei-
mană mamă cu cei doi copii ai ei şi o fetiţă abia îm
bobocită, de o rară gingăşie şi frumseţe. La apropierea 
lui copilaşii cad în genunchi şi dimpreună cu mama lor, 
care îşi frânge manile, cearcă se înmoae inima asprului 
învingător. Dar' el este încă prea cuprins de isbânda 
câştigată, pentru-ca se permită acestor vaete se străbată 
pană la inima lui. Cu un gest poruncitor el face semn 
argaţilor se'i ducă din faţa lui pre nenorociţii prisonieri. — 
In acest moment ochii lui se opresc mai cu dinadinsul 
asupra fecioarei, care în nevinovăţie şi cu resignatiune, 
dar' înarmată cu farmecul gingăşiei şi al frumseţei, aşteaptă 
crudul cuvânt, care se hotărească asupra sorţii sale si a 
surorii şi nepoţeilor sei. Acest cuvânt înse nu trecu 
pragul buzelor „celui mai tare". La vederea atâtei re-
signaţiuni, gingăşii şi frumseţi ghiaţa din jurul inimii sale 
se topi, cu duioşie privesce acum la nenorocitele fiinţe, ce 
o soarte inimică le-a pus la disereţiunea lui, îsi aduce 
aminte, că norocul e schimbător, şi acum înţelege că 
„dreptul celui mai tare" nu este numai a resbuna şi a 
impila, ci şi a erta, a fi cu îndurare şi cu mărinimie. — 
Inima noastră dar' nu mai are causă se fie încleştată 
pentru soartea fiitoare a sărmanilor prisonieri ! 

L i t e r a t u r a şi sciinţă. 
— Iubileul de 25 ani al revistei „Convorbiri Literare", 

împlinindu-se la 1 Martie anul viitor 25 ani dela prima 
apariţiune a valoroasei reviste „Convorbiri Literare", di
rectorul revistei, dl. I a c o b N e g r u z z i, doresce se scoată 
din acest incident un număr iubilar, care se cuprindă atât 
articoli ai autorilor în vieaţă, care au tipărit vr'odată ceva 
în „Conv. Liter.", cât şi scrieri inedite sau măcar retipă
riri din toţi colaboratorii revistei, care au murit. Spre 
acest scop dl. I a c o b N e g r u z z i s'a adresat tuturor co
laboratorilor sei, rugându-i se 'i trimită vr'un articul. vr'o 
poesie sau şi numai vr'o maximă sau sentenţă pană la 
1 Ianuarie viitor, Numărul iubilar va fi tipărit cu o deo-



sebită îngrijire şi va apare la 1 Martie 1892. — Din pu-
blicaţiunile Academiei române din Bucuresci a apărut şi 
în broşură separată discursul rostit de regretatul M. K o -
g ă l n i c e a n u la iubileul Academiei asupra: „Desrobirei 
ţiganilor, ştergerea privilegiilor boieresci şi emanci
parea ţeranilor". — La Cernăuţi a apărut „Popoarele 
Bucovinei", fasc. I. Armenii orientali din Bucovina, de 
D i m i t r i e D a n , paroch în Lujeni. Retipărire din „Can
dela". — Dl. I o a n P o p R e t e g a n u l face următoarea: 
Invitare de prenumeraţiune la opul „Datine şi credinţe 
poporale", care se va pune sub tipar la începutul anului 
1892 şi prin August a. v. va fi gata, extindendu-se cam 
pe 50 coaie tipărite, în octav mare. Pentru orientarea 
on. lectori punem aci si indicele general: P a r t e a I.: 
Suveniri din copilărie. Tipul caselor foştilor iobagi. Prin
derea postului de Crăciun. Crăciunul unguresc. Serile de 
earnă. Colindele în general. Versul sfântului Nicolae. 
Versul pustiei. Numerii dela 1—12. Versul omului sărac 
cu copii mulţi. Versul unui beţiv cum se sfădesce cu 
nevasta sa. Versul palincei. Fonfiul şi Trandafirul. Cră
ciunul românesc. Văruitul. Uciderea porcilor. Coptătura 
Crăciunului. Ajunul de Crăciun. Craii. Viflaimul. Turca. 
Junii colindători. Colindătorii în Biharia, în Valea-Jiului, 
pe Crişuri, în Secuime, pe câmpia Ardealuiui. Apoi 256 
colinde şi în fine o legendă de Crăciun. P a r t e a II. 
Anul nou. Vergelul. Bobotează. Agios (şi alte 4 versuri 
la botez).' Diua ursului. Intimpinarea Domnului. Prinderea 
Postului-mare. Sântoaderii. Baba Dochia. Alexie (cu vers). 
Obiceiuri copilăresci. Ţiganul la 40 de sfinţi. Me nă-
dăiem eu. Legerea grânelor. Şerpii cei albi. Mărgeaua 
şerpilor. Blagoveştenia. Iosif (cântec vechiu). Floriile. 
Versul primăverii. Versul floriilor. Cântare doioasă. Săp
tămâna patimilor. La Joi mari. Strigarea preste sat. Vi
nerea patimilor. Patima lui Chr. Vers de pocăinţă. Versul 
lui Adam cum a greşit. Versul sfintei cuminecături. V . 
lui Christos. V. judecatei V. restignirii. Pascile. Pentru-ce 
roşesc oamenii oue la Pasci? Originea ouălor roşii. Diua 
învierii. Bricelatul sau alegerea de crai noi în ţeară. 6 
versuri la Pasci. Sân-Georgiul. Comorile lui Darie îm
părat. Comorile lui Decebal. E bine şi bogat. Norocul 
buboasei. Ispas. Arminden.. Vers la înălţare. Căluşerii. 
Nedeea (Ruga). Rusaliile. Sărbătoarea limbilor. La ţearină. 
La Sândiene. La Sân-Petru. Legende despre S.-Petru. 
Seceratul. Cununa. Cântecul cununei. Doamne lungesce 
diua de mâne. Ilie prorocul (cu 3 legende). Trăsnetul 
şi fulgerul. Curcubeul. Brâul Cosîndenei. Bozu Burduhoaza. 
Balaurii. Balaurii şi Solomonarii. Bâta Solomonarilor (de 
dragoste). Probejele (cu 1 vers). Stă-Măria-mare (cu 8 
versuri şi 2 legende). Diua Crucii (cu 1 vers). Vinerea-
Mare. Si-Medru. Filip. Andreiu. Si-Nicoara. Spiridon. 
Ignat. Martolea. Alte dile si numele vitelor. Părţile dilei, 
a lunei. Semne de timp. Unele animale: cucul, miuneaua, 
boul, vaca, oaia. Porcul. Calul (cu 3 anecdote). Cânele 
(cu 1 anec). Mâţa (cu 1 anec). Horea Românului. Mâţii 
cei negri. Broasca. Nevişca. Salamandra. Paiangenii. Gura 
lupilor se leagă. Purecii. Curca. Rândunelele. Găinele 
care cântă cocoşesce. Gaia. Ţarcă. Pânea. Lemnele pe 
foc. Vârcolacii. Omul. Originea cârtiţii. Graurii şi iarba 
fierelor. Ferecea. Floarea soarelui. Bosuioc şi Siminică. 
Câteva credinţe. —- Dracii. Grădina dracului. Povestea lui 
Ignat. Smeul. Dealul smeului. Peştera dela Almaş. Cheia 
Turdii. Cetatea dinelor la Turda. Răii. Baba. Grija. Să
răcia. Strigoii şi strigoiile. Cum îşi pierd vacile laptele. 
Cum îşi capătă vacile laptele? Ca se nu 'ţi poată lua lap
tele dela vaci. La vaci se le vină laptele. 3 descântece 
la vaci. Moroii. Vîrcolacii. Deochiul. 47 descântece di
verse. Numârătura cea mare. Postul Precestei. Casa. Di
nele. Trei dine, Tarko. Grădina dinei la Ţibleş. Muntele 
fata. Piscul fetei. Funtâna Băzieşului. Piatra grăitoare. 
Cetatea păgânilor. Piatra babei. Piatra dracului. Stânca 

copilului. Valea dracului. Cetatea Giurgiului. Ţeara Oaşului. 
Cetatea din Crengare. Pintea viteazul. Cuzdrioara. Gilău. 
Detunata. Cetatea din Colţ. Cetatea Bolii. Originea lui 
Ioan Huniade. Mama iepurilor. Cea din urmă dină. Pă
durea. Lupii Ţiganului. Mama pădurii. Fata pădurii. Je-
lele şi frumuşelele. Frumuşelele şi vântoasele. Apa. Pri-
culiciul. Ciuma. Stelele. Pământul. Doftorii. Spiritusul. 
Credinţe. Recept. Nepoţii lui popa Todor. Flueratul Mo
ţului. Filosofla fabulelor istorice. De ce nu mănâncă Ji
dovii carne de porc? P a r t e a III.: Omul dela nascere 
pană la căsătorie (105 pag. manuscris). P a r t e a IV. : 
Nunta românească. 286 pag. manuscris şi 200 ciumilituri. 
P a r t e a V. : Moartea. Eată şi cuprinsul acestui capitul : 
Pregătiri la moarte. înainte şi în agonia morţii. După 
moarte. Scalda. îmbrăcarea mortului. Lada. Mijloace în 
contra strigoilor. Slujba^ pentru mort. Strigoii. Priveghiul. 
Cântarea după mort. împodobirea mortului şi a crucii. 
Cântec de rămas bun. Pomana, dănile, şuveiul popii. 
Datine speciale. La îngroparea unui june. Cântecul băr
batului (5 vers.). Credinţe despre moartea omului. Moartea 
ca fiinţă. Trecerea la altă vieaţă. Căuşele. Despre pomană. 
Superstiţii şi datini. Paosul. Când cade o stea. Funtâna 
Găinei. Glumă. Ce e vieaţa ? Credinţe şi datini. Moartea 
în drum. 2 descântece şi 27 cântece la morţi. Acesta e 
:în general cuprinsul opului ce va purta numele „ D a t i n e 
ş i c r e d i n ţ e p o p o r a l e " , care în tipar va da cam 50 
coaie 8" mare. Ne luăm deci voe a aduce aceasta la 
cunoscinţa onor. public cetitor, cu rogarea, ca acei onor. 
domni care vor voi a se abona, se binevoească a se scrie 
în aceasta listă, care e a se trimite apoi t i p o g r a f i e i 
„ A u r o r a " în G h e r l a — S z a m o s u j v â r c e l m u l t 
p a n ă la a n u l n o u c e l r o m â n e s c . — Acolo sunt 
a se trimite si banii, si acolo se vor insinua si acei 
onor. domni care numai din foi vor primi scire despre 
tipărirea acestui op, la care adecă nu le vor ajunge coaie 
la mână. Domnii colectanţii vor primi tot al 10-lea 
exemplar gratuit — Dl. S. P. S i m o n exmite următoarea: 
î n v i t a r e de p r e n u m e r a ţ i u n e . Subscrisul, având la 
disposiţiume gata de a se pune la tipar mai multe în
cercări şi opuri, atât poetice, cât şi în prosă, m'am decis 
a scoate la lumină pe acele dintre ele, la care voiu ave 
mai mulţi abonenţi, aşa ca pentru prima-dată se se aco
pere baremi spesele de tipar. Opurile de edat sunt: 
„Vinderea lui Isus", tragedie în 4 acte cu cântece co
rale la finea fiecărui act. Anul 1885—1886. „Manliu Tor-
cuat", tragedie în 5 acte. Anul 1886—1887. „Sărmana 
Cotesă", tragedie în 5 acte. Anul 1890. „Belizar", tra
gedie în 4 acte. Anul 1889. „George Martinuzzi", tragedie 
în 5 acte. Anul 1889—1890. „Aman sau lom Purim", 
tragedie în 4 acte. Anul 1887—1888. „Antigone" de 
Sofocle, tragedie în 5 acte cu un prolog si exod. Anul 
1890—1891. „Regele Edip" de Sofocle,' tragadie in 5 
acte. Jef te" , tragedie în 4 acte. Anul 1888—1889. 
Toate aceste sunt opuri poetice. Mult st. şi onor. d-ni, 
care vor binevoi a poseda unul sau mai multe din aceste 
opere, se binevoească pe o c a r t ă p o ş t a l ă a se insinua 
ca a b o n a ţ i la autor în Ş i o m f a 1 ă u p. u. Bistriţa în 
Transilvania. 

E c o n o m i c . 
— Unsoarea (untura) râncedă se poate face eară bună 

pentru întrebuinţare în bucătărie în modul următor: După-
ce se amestecă untura cu părţi egale de acid sulfuric 
(Schwefelsäure, Kensav) şi apă, să ferbe într'un vas de 
pământ 15 minute; apoi se ia vasul de pe foc, se adaugă 
pulvere de cretă (cretă pisată) în porţiuni mici, ameste-
cându-se, pană când o nouă porţiune de pulvere de cretă 
nu mai musează. După răcire untura, care s'a separat 



pe suprafaţa licuidului, se spală într'alt vas cu puţină apă 
si se conservă, — Pentru a împrospăta untul râncedit, 
se spală, sa taie în bucăţi mici, se pune într'o oală, se 
adaugă puţin lapte proaspăt şi se amestecă şi se bate 
câtva timp cu o lingură de lemn. Apoî se varsă laptele, 
untul se spală şi se tratează după metodul obicinuit, tocmai 
ca-şi-când s'ar fi preparat proaspăt. — Zarzavaturile şi 
poamele îngheţate, se pot face eai'ă consumabile tratân-
du-se în următorul mod: Se pun în apă rece, cărei s'a 
adăugat mai înainte neaua şi sare culinară, După 4 oare 
se varsă apa şi zarzavatul se uscă la un loc aeros, ear' 
poamele se sbicesc cu o cârpă şi se conservă la un loc, 
unde sunt asigurate contra îngheţării. (Comunicate de 
D. Banciu, mag. farmac.). 

H i g i e n a . 

— Asupra vindecării tuberculosei prin creosot face 
profesorul S o m m e r b r o d t din Breslau interesante co-
municaţiuni în ,, Berlinei' Klinische Wochenschrift". Prin 
experienţa sa practică dînsul a ajuns la convingerea, că 
creosotul în dose mari de 1 — 4 grame pe di este pentru 
mulţi bolnavi de tuberculosă un remediu excelent, care 
de nici un alt remediu în contra acestei boale nu e în
trecut. Pe lungă celelalte mai are şi avantagiul însemnat, 
că paţientul supus tractamentului cu acest medicament 
nu este silit să-'şi întrerupă ocupaţiuniie reclamate de chie-
marea sa. In caşuri, în care, creosotul nu mai poate aduce 
vindecare, cel puţin, în virtutea însuşirilor sale nepreţuite 
antiseptice şi conservatoare nu are nici un efect rău asupra 
bolnavilor. 

— Apă de per. O bună apă pentru spălarea capului 
si crescerea perului este următoaree: 50 grame scoarţă 
de quinquină tăiată în bucăţi mari şi 30 grame ceapă de 
mare uscată se pun în 400 grame rachiu curat de drojdii 
si 100 grame apă feartă, lăsând întregul se stee vr'o 5 — 6 
dile la soare sau la un loc cald. Trecend acest timp 
turnăm sau filtrăm lichidul de pe drojdii şi'i adăugăm 3 
linguriţe de sare obicinuită. Cu acest extract ne frecăm 
bine pelea capului cu ajutorul unui burete isponghii) în 
fiecare di, mai ales seara. Dacă ne mai şi spălăm capul 
cu săpun de gudron, sau cu alt săpun nu prea iute, nil 
frecăm cu hârtie foarte subţire şi ne mai ungem şi cu 
lanolin curat (o materie unsuroasă extrasă din usuc) 
sprijinim în mod însemnat întărirea papilelor şi crescerea 
perului. 

Cronica septemânii. 

— Delegaţiunile îşi continuă în Viena lucrările în co-
misiuni. In una din şedinţele aceste, la desbaterea budge
tului Institutului geografic militar, delegatul ungar baron 
A l e x i e N o p c s a , desaprobând, că cartele statului major 
general nu'sunt făcute în înţelesul legilor existente, fiindcă 
numirile de localităţi din Ungaria nu sunt induse exclusiv 
unguresce, propune ca ministrul de răsboiu se fie avisat 
a dispune ca în viitor numele de localităţi din Ungaria 
se fie induse pe cartele statului ungar în limba m a g h i a r ă . 
Ministrul de răsboiu a răspuns, că la reambularea topo
grafică a terilor se vor face pe încetul corecturele cerute 
în nomenclatură, dacă pană atunci 'i se va pune la dis
poziţie un lexicon topografic oficial al Ungariei. La ces-
tiunea dislocării armatei delegatul B e o t h y a cerut ca 
regimentul Jellacsics să fie transferat din Fiume. Ministrul 

de răsboiu a răspuns, că dislocarea trupelor se tine de 
prerogativele Coroanei şi că numitul regiment este dis
locat în Fiume din considerări la mobilisare, şi în urmă 
comisia a primit, ca ministrul de răsboiu să facă în anul 
viitor delegaţiunilor raport despre eventualele schimbări 
întemplate în dislocarea armatei. Cu privire la cestiunea, 
dacă din punct de vedere financial şi economic n'ar fi 
consult, ca serviciul activ în armată să se reducă dela 3 
la 2 ani, ministrul de răsboiu a arătat, că în starea ac-

; tuală de lucruri, reducerea serviciului activ la 2 ani ar 
reclama chiar spese mai multe, trebuind a se institui 
scoale speciale pentru suboficeri, ear' în anumite arme ar 
fi cu neputinţă a ajunge în 2 ani resultatele reclamate 
din punct de vedere militar. In privinţa propunerii pentru 
modificarea legii, privitoare la al 2-lea an de serviciu al 
voluntarilor, care n'au depus examenul de oficer după 
anul prim de serviciu, ministrul constată, că de când a 
întrat în vigoare această lege, au depus examenul de 
oficer mai mulţi voluntari, ca în anii trecuţi, şi că prin 
urmare nu există necesitatea de a se modifica legea. în 
şedinţa plenară a delegaţiunii ungare s'a votat budgetul 
propriu al delegaţiunii, al marinei, al ministerului comun 
de finanţe şi al înaltei curţi de compturi. — în casa 
deputaţilor din Viena s'au făcut opt interpelatiuni 

| în afacerea alarmării bursei prin publicaţiunile diarului 
„Wiener Tageblatt" despre audienţa dlui J a w o r s k i , a 
presidentului clubului polon, la Maiestatea Sa, după care 
publicaţiuni situaţiunen politica ar fi fost numită de M. 

| Sa foarte serioasă. Ministrul de justiţie a răspuns, că 
j cercetarea asupra acestei afaceri este în curgere. Asupra 

sciriior respândite, că ministrul-president T a a f e ar fi 
| câştigat pe Germanii liberali şi pre Poloni pentru formarea 

majorităţii parlamentare, se scrie din Viena, că contele 
'• Taafe, voind ca majoritatea sé se compue din cât mai 
¡ multe fracţiuni, pentru-ca nici un partid mai mare să nu 

prepondeze într'însa, aceasta ar fi a se considera drept 
' un refus circumscris la adresa Germanilor liberali. — n 

lumea din afară de monarchie e foarte mult comentată 
visita ministrului de externe rusesc de Giers la Paris. 

: Unele părţi susţin, că această călătorie n'ar ave însem
nătate politică, altele însă îi atribue caracter politic, mai 
ales din împregiurarea, că presidentul C a r n o t a dat în 
onorul lui Giers un dineu, la care a fost invitat şi admi-
ralul G e r v a i s, care a făcut visita cu flota franceză la 
Kronstadt. — în Spania s'a făcut o schimbare a mini-
steriului. Noul cabinet, tot sub conducerea lui C á n o v a s , 
se spune că pe terenul economic va fi protecţionist, în 
politica externă mai declarat conservator, ear' fată cu 
republicanii mai puţin tolerant. — In congresul inter
parlamentar de pace din Roma, a presentat în una din 
şedinţele ultime, delegatul român N. F l e v a următoarea 
propunere, primită în fine după o discuţie lungă şi înfo
cată : „ C o n g r e s u l e de p ă r e r e , că în s t a t e l e 
c o m p u s e de d i f e r i t e n a ţ i o n a l i t ă ţ i şi pe c â t ă 
v r e m e a c e s t e n a ţ i o n a l i t ă ţ i nu vo r d i s p u n e în-
t r'a 11 c h i p de e l e î n s e ş i , g u v e r n e l e v o r a j u t a 
la a s i g u r a r e a p ă c i i i n t e r i o a r e , d a c ă ar r e s -

• p e c t a , după e x e m p l u l E l v e ţ i e i , c a r a c t e r u l et
n i c şi des v o l t a rea a c e s t o r n a ţ i o n a l i t ă ţ i d u p ă 
l e g i l e l i b e r t ă ţ i i şi a l e d r e p t ă ţ i i " . — Asupra 
situaţiei în Brasilia sosesce dela Rio-de-Janeiro scirea, 
că în urma disposiţiilor luate de dictatorul, oficerii de 
marină au dat expresiune protestului lor într'un manifest 
liberal. Dictatorul da F o n s e c a a exmis un manifest, 

| în care declară, că pentru a evita resboiul civil demisio
nează în favorul generalului F l o r i a no P e z z o t o . Ca
binetul a demisionat. Se crede, că congresul disolvat de 
fostul dictator va fi earăsi convocat. 

Ed.tura Institutului Tipografic, societate pe acţii în Sibiiu. — Redactor responsabil: Dr. D. P. Barcianu. 




